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Preface

Not only do the writings of Friedrich Nietzsche
(1844-1900) still generate heated debate and
controversy, but the Nietzsche-Archiv, too, is

a multifaceted cosmos of its own. In 1991 it re-
opened as a research site and museum. The philo-
sopher’s biography, oeuvre and body of literary
reception, together with the archive and its strik-
ing interior design created by Art Nouveau artist
Henry van de Velde (1863-1957), still offer a
seemingly endless wellspring for scholarly study,
art-historical research and artistic approaches.
To introduce these to a wider audience, a space
was established within the Nietzsche-Archiv in
2020 for small-scale presentations, which are
now documented in this series of publications.

Built in Weimar in 1890, the bourgeois residence
was purchased in 1897 by the Swiss women’s
rights activist Meta von Salis-Marschlins (1855-
1929) as a home for the philosopher, stricken by
mental decline since 1889, and his sister Elisa-
beth Forster-Nietzsche (1846 -1935). Originally
standing alone on “Silberblick” hill with a com-
manding view over the city of German classicism,
it was ideally situated to become the centre and
headquarters of growing international interest in
Nietzsche’s richly faceted thought. As a woman
devoted to the study and memorialisation of the
philosopher’s legacy, Elisabeth Forster-Nietzsche
stage-managed and instrumentalised her brother
and showed great acumen in strategically asso-
ciating him with Weimar’s past intellectual lumi-
naries and the cult-like veneration they attracted.
After Nietzsche’s death, she arranged his death
chamber as a site of pilgrimage and commis-
sioned the Belgian style-reformer Henry van

de Velde to remodel the archive rooms as a re-
splendent Gesamtkunstwerk (total work of art)

in the Neuer Stil (New Style).

Today, the historic site is owned by the Klassik
Stiftung Weimar, the successor institution to the
Stiftung Nietzsche-Archiv (Nietzsche Archive
Foundation). The philosopher’s literary estate is
housed in the Goethe- und Schiller-Archiv, while
his own book collection and the library of the
Nietzsche-Archiv are kept at the Herzogin Anna
Amalia Bibliothek. The Directorate of Museums
is responsible for maintaining the premises as a
museum space, including the historic interiors
and all artworks. Visitors have access to the
ground floor with its Art Nouveau ensemble
designed by Henry van de Velde and, in the
former dining room, the permanent exhibition
“The Struggle for Nietzsche”, updated in 2020
and dedicated to the philosopher’s ideas and
influence. The upper floors of the building are
closed to the public and are used by the fellows
of the Kolleg Friedrich Nietzsche, founded in
1999 and likewise owned by the Klassik Stiftung
Weimar.

The now-enclosed north veranda is a space for
smaller presentations exploring different aspects
of Friedrich Nietzsche and the Nietzsche-Archiyv,
tying in with the Klassik Stiftung Weimar’s
annual themes. The aim is to spark curiosity,
encourage deeper reflection and offer the pub-
lic ever-new thematic reasons to rediscover
Nietzsche’s legacy. In light of the success of
the small-scale exhibitions and the enthusiastic
responses they generate, we are publishing these
booklets as a record of the exhibits. The series
is produced collaboratively by the Directorate
of Museums and the Kolleg Friedrich Nietzsche
and made available via the Klassik Stiftung
Weimar publications server, where all issues can
be downloaded free of charge in both German
and English.

Dr. Annette Ludwig, Director of Museums
Sabine Walter, Curator

Prof. Dr Helmut Heit,

Head of the Kolleg Friedrich Nietzsche

March 2025



Elisabeth Forster-Nietzsche’s
nationalist colony in Paraguay

Before becoming director of the Nietzsche-
Archiv, Elisabeth Forster-Nietzsche (1846 -
1935), the famous philosopher’s sister, had
lived in Paraguay and co-founded the colony
Nueva Germania.

She married the high school teacher Bernhard
Forster, a highly provocative anti-Semite. After
the wedding, the couple moved to Paraguay in
1886 to establish a “new fatherland”. The settler
families who accompanied them wanted to be
close to nature, live as vegetarians and abstain-
ers, and produce a “pure-bred Aryan” race. The
Forsters resided in the comparably comfortable
Forster Estate (Forsterhof), while the rest of
the settlers lived in small huts (see next page).
Forster regarded the colony as a pedagogical
and cultural project, but he lacked all sense for

-

The Férster Estate, c. 1887 © Klassik Stiftung Weimar, Goethe- and Schiller-Archiv, 101/568, p. 7

Settlers celebrating in front of the Férster Estate (Elisabeth
Férster-Nietzsche in the centrein awhite dress), c. 1887

© Klassik Stiftung Weimar, Goethe- und Schiller-Archiv,
101/568, p. 1

financial matters. He accumulated debt, and
bad land speculations ultimately led to his ruin,
which he averted by committing suicide in 1889.




While the land was seized by his creditors,
Elisabeth returned to Germany where she tried
unsuccessfully to secure financing for the project
from 1890 to 1892. Back in Paraguay, not only
had she lost the faith of the settlers, but her
entire fortune as well. She returned to Naumburg
in 1893 where she discovered that the works of
her brother, who was mentally deranged by
1889, could provide her a steady source of
income. Now as head of the Nietzsche-Archiyv,
which she founded in 1894, Elisabeth only had

glowing memories of the colony and seemingly
suppressed its failure. The Nazi press dedicated
a story about her entitled “The Princess of New
Germania”.

Nueva Germania still exists today. German street
signs and family names are living relics of the
original colony. However, the town has long
abandoned the nationalistic and racist ideas of
its founders.

German settlers in front of their hutsin New Germania, c. 1887 © Klassik Stiftung Weimar,
Goethe- und Schiller-Archiv, 72/984, p. 1 (top); 101/568, p. 2 (bottom)



Bernhard Férster (1843-1889):

Arrest warrant

The nationalistic high school teacher and in-
structor at the Royal Art School in Berlin was
a racist fanatic. Together with the journalist
Otto Glagau and his company of anti-Semitic
academics, Forster petitioned unsuccessfully
for the retraction of the equal treatment laws
for Jews in 1880/81. Forster was stripped of
his military rank for reasons of professional
misconduct, was taken to court several times
on charges of racist agitation and was targeted
with disciplinary actions by the school.

Card of the Berlin movement Eine deutsche Sieben (A German
Seven) with the subtitle Die die Juden nicht lieben (Those who

do not love the Jews), c. 1880. Centre: Otto Glagau; clockwise:
Adolf Kénig, Bernhard Forster, Max Liebermann von Sonnen-

berg, Theodor Fritsch, Paul Forster and Otto Bockel © Klassik
Stiftung Weimar, Goethe- und Schiller-Archiv, 101/151, p. 1

Wedding photo of Elisabeth Nietzsche and Bernhard Forster,
1885; photo: Karl Kénig © Klassik Stiftung Weimar, Museums,
inv. no. Fo-2021/20
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Elisabeth Nietzsche, who met Forster in
Bayreuth in 1876, admired his nationalist
inflammatory ideology. Wanted by the police,
he searched for a place in South America for

a “rebirth” of the German nation.After getting
married on 22 May 1885, which coincided with
the anniversary of the “revered anti-Semite”
Richard Wagner, the couple emigrated to
Paraguay.

[1865] ®egen den flidhtig gewordenen Schrift-
fteller Dr. phil. Qubioig Bernbard Foeiter, sulest ju
Raumburg a. S. wohnhaft, ift burd) Befdyiuf der Strafs
fammer beim RKonigliden Randbgeridhte Bierfelbft vom
26. Mary 1886 wegen verleumberifher Beleidigung
bed Minifters der geiftlichen, Unterricyts- und Mebizinal-
Angelegenheiten Herrn von Gofiler, die Unterfudyungs-
baft angeordnet. @8 wird erfudit, den ac. Forfter feft:
gunchmen unbd dem Untergeidyneten von ber gefdhehenen
Seftnahme umgehend Mittheilung ju madyen. M. 21—86.

 Gignalement.  Bor- und 3uname: Lubwig Bern-
bard Forfter, Wobnort: gulept Naumburg, Gewerbe
ober Stand: Sdyriftfteller, Religion: evangelifdy, Alter:
43 Jabr, Ordfe: 1,75 m, Haupthaare: graumelict,
Bart: grofer graumelicter Volbart, Stirn: hodh, ge-
wolbt, Augenbrauen: blond, Augen: blaugrau, RNafe:
gewobnlid), Mund: bebedt, Kinn: bewadyjen, Geficht:
langlid), Gcfichtsfarbe : gefund, Statur: fhlant, Spradye :
fpricht meberere Sprachen.
I Dortmund, den 14, April 1886.

Der Crfte Staatdanwalt,

Newspaper clipping describing a manhunt for
Bernhard Forster, 1886 © Klassik Stiftung Weimar,
Goethe- und Schiller-Archiv, 72/1474, p. 3



Land and lies

Before leaving for Paraguay, Elisabeth und Bernhard Forster intensively promoted their
colonial plans. Although praised as a paradisiacal sanctuary in newspaper articles, books
and an advertising tour, their vision of “New Germania” aroused little interest.

Bernhard Férster, Appeal (advertisement to recruit settlers for a German colony in Paraguay), c. 1885
© Klassik Stiftung Weimar, Goethe- und Schiller-Archiv, 72/1076, p. 1




Land and lies

Bernhard Férster, Appeal (advertisement to recruit settlers for a German colony in Paraguay), c. 1885
© Klassik Stiftung Weimar, Goethe- und Schiller-Archiv, 72/1076, p. 2




In February 1886, the couple left Germany with
14 families, most of whom came from Saxony.
Forster had decided to settle in Paraguay due to
its favourable immigration policies. Devastated
by war, Paraguay was hobbled by a shrinking
population and was keen to attract immigrants.
Because Forster was unable to produce the
required starting capital of 100,000 marks, he
put down a deposit and signed a contract with the
government which granted him ownership of the
land on the condition that 140 families would
settle there within a two-year period.

The land was difficult to reach and far from any
cities or trade routes. Forster had failed to
account for the costs of infrastructure, means of
transportation, cattle or even crop seeds. He
didn’t tell the settlers about these missteps or the
conditions which he had agreed to in the land
acquisition contract. They took him at his word
that they had purchased the land themselves with
their own money and that they would be fully
reimbursed should they ever leave the colony. As
his financial plight worsened, Forster was forced
to take out additional high-interest loans.

Plano de la propiedad del
St D2 DR Bernardo Foerster
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Property map of Dr. Dr. Bernardo Foerster, c. 1886 © Klassik Stiftung Weimar, Goethe- und Schiller-Archiv, 72/1508, p. 5

In letters back home, Elisabeth Forster touted
the “lucrative” investment opportunities in
Paraguay. She tried to convince her brother
Friedrich Nietzsche several times to invest in
land or cow herds. While his sister recom-
mended naming the colony Friedrichshain,
(Friedrich Grove) Nietzsche jokingly suggested
the name “Llamaland” in reference to Elisabeth’s
nickname Lama. In the end, the philosopher
decided against investing in the scheme.
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Letter from Friedrich Nietzsche to Elisabeth Forster-
Nietzsche, 7 February 1886 (extract) © Klassik Stiftung
Weimar, Goethe- und Schiller-Archiv, 71/BW 271,17, p. 20



Paradise in crisis

The grand promises, with which the Forsters
advertised Nueva Germania, proved to be false.
The unstable political situation in Paraguay and
the war-ravaged infrastructure made trade and
the transport of goods difficult. Most of the
settlers had been poor factory workers; they
emigrated for economic or ideological reasons
but had no experience with farming. They
became disheartened by diseases, deaths, the
unfamiliar climate and the hard physical toil.

They were also isolated from one another, as
some plots were a day’s ride away from Forster-
rode, the centre of the colony. The exorbitant
price of food forced some families into debt.
While more affluent members moved away, most
settlers had no choice but to remain behind and
fight for survival.

Der Familienfreund,
gr. 14. Sonntag, den 5. April | 1891.

e —— ——

=3t Jieder ans Paraguay. f=

(Dent Kolonialfchwdivnern gewidmet.)

Traute Heimath meiner Lieben,

Ach, wie fehu’ i) mich nach dir! Mit ben Deinen bitt're Noth, Und Hautausidlag fie befillt? — /
Wir in Deutjdhland id) geblicben b anftrengend id) arbeite, ot von hier biel taujend Meilen i “
Wie viel Leid erfpart i) mir, Smmer doch Entbehrung droht. BWiinfdht' ich ung, dodh fehlt dasg — Seld, ¥
Sdhon die wodertlange Reife Bald durd) Bogel, durc) Jnfeften, RNichts fann i den RKinbern bieten, »’_‘
Brachte und fo Herben Schmers, Lerben Pilamgungen gerftort, Abgeftumpft und abgelumpt ™
Wenn die Meinen Hagten leife, Bald wirh, was wir miifjam ftedten, | Bor fid) hin fie meiftens britten, /"
Wollt zerfpringen mir dad Ders. Ueberfchemmt und verheert. Alle Freude ift verftummt. 1
©tarb ung dod) der fleinfte Knabe, Ditvre aud) und Frifte richten Qieg’ idh auf dem Kranfenlager
Der guvor frifd) und gefund, Dftmald grofen Schaden an, Am Sumpffieber monbdenlang — F
Sanft cubt er in feinem Grabe, Daf mit den erbauten Fritchten Wend' i) endlich bleih und Hager %
Auf dem ticfen Meeresgrund. Saum man fid) erndbren fawr. Jn bad Frete meinen Sang — J
Dody durd nidhts fieh idh mich fehrecen: | Das Campgras wicft biiefiig, mager, | Dann dent' an bie Berge, Wiilber ./
Selbft al3 wir dem Jiel fhon naly, Waa ald Futter dient dem Bieh, Meiner Heimath iy jurfid, ;
Sumpf, Moraft und jand'ge Streden | Die Hausdthiere find dbrum Hager, An die Strafen, an bdie Felber,
Das enttdujchte Auge jab, Wenig Nupen bringen fie. Dann beflag’ i) mein Gefdhic! {
"

A3 die Hiitte sum cingiehen
Gnbdlidh) elend fertig ftand,

1nd nach langen fchweren Mithen
Urbar erft ein Stidden Sand.

nfang3 Bielt der Reiy der Neubeit
Nod) gefangen Hery und Sinn,
Und fo trdumten wir von Freibeit,
Bon ber Pilangung Reingewinn.

logen Scwirme Shmetterlinge,
Sdlug id) eine Schlange breit —
Weldje Freude! foldhe Dinge
Tdufchten mid) die erjte Jeit.

©p entwarf denn meinen Freunbden
Dort in Chemnip id) ein Bild:
Dafy im Wohlftand fie mid) meinten
BWo fo pradjtvoll das Gefild?

Bleibet in dbem BVaterlanbde,
Tretet dort fiir Befj'rung ein,
Bis ber Aermite aud) im Stande
Seined Lebensd fich zu freun.

11
Und idh fige ier und leide

Manbdioca, Maid und Bobner,
Wenig Fleifdh), Jahraus, Jahrein,
Bei der Roft im Felbe frohnen,
Weldy cin fiimmerlihes Sein!

Dic Modquiten, die Stedhfliegen
Und der Sandfloh nod) dazu,
Diefer Dreiheit muf erliegen
Segliche Geduld im Nu,

Richt nur wird gequdlt am Tage,
RNachtd aud) treiben fie e3 bunt,

Dodf) e8 ift die gripte Plage,

Wird ber Fup vom Sandfloh wund, —

RWennt Erndhrung und Trinfwaffer
Sdlecht und ungenfigend find,

'8 ein Wunbder, wenn dann Blaffer
Smumer werden Weib und Kind?

Wenn Gejdiwiive, die {dhwer Beilen,

Und fo feben wir eintdnig,
LWie um und ringd die Natur,
Hofftung haben wir nur wenig,
Dah nod) einzieht hier Kultur.

Qebensmuth, Gefundheit jhwinden,
©eift und Korper ftumpfen ab,
Und wir Koloniften finden

Wohl frithseitig unfer Srab.

9D, wie arg mup id) e8 bitfen,
Dafs leidhtfinnig i) geglaubt,
Gorgenfret bier su genicfen,
Wad bie Heimath nidht erlaubt.

b der Arme hier arbeitet
Dber plaget’ er fid) dort,
Ueberall wird audgebeutet!
Sreunbde, drum ein leites Wort:

Diefed hohe Jiel erftrebet

Nur ber Sozialidmus Heut!

Und twer dafite leidet, lebet,

Hat wobl niemald e3 bereut! P
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Unknown author, Lieder aus Paraguay (Songs from Paraguay). In: Der Familienfreund,
Chemnitz, 1891 © Klassik Stiftung Weimar, Goethe- und Schiller-Archiv, 72/970, p. 237



Nonetheless, the Forsters tried to mask the truth
from their creditors and their relatives back home.
A comparison of the two pictures demonstrates
how they embellished the truth. The photo and
drawing show the same building. The photo
depicts a plain-looking hut with rough-hewn log
beams. The drawing, however, shows an impres-
sive manor with white columns. While the settler
families had to clear swaths of tropical forest
and build their homes, Elisabeth Forster lived

in a townhouse in Asuncién until March 1888.

It wasn’t until her “residence”, the Forsterhof
(Forster Estate), was completed that she finally
moved into the colony.

Forster’s belief in “German industriousness” and
its ability to surmount all obstacles turned out to
be misplaced. The settlers were in fact dependent
on the natives for support. Moreover, the colony
did not remain “racially pure” for very long. And
the Forsters themselves abandoned other ideals,
like vegetarianism and abstention from alcohol.

Because her husband was often away, Elisabeth
Forster began managing the affairs of the colony.
Yet the situation continued to deteriorate. After
two years, there were only 40 families living in
the colony instead of the 140 agreed upon in the
land acquisition contract.

Forster’s final journey led him to the colony of
San Bernardino, where he died on 3 June 18809,
presumably by ingesting poison. Elisabeth
Forster ignored the obvious suicide. On his death
certificate, she noted “stroke” and had the
settlers sign a statement which was published in
the German newspapers purporting that her
husband died in the service of the colony.

Back in Germany, Elisabeth Forster had become
more independent, self-assertive and confident
in negotiations. These newly discovered traits
optimally prepared her to assume the manage-
ment of her brother’s estate and the direction of
the Nietzsche-Archiv.

Forster Estate, photograph c. 1887 © Klassik Stiftung Weimar,
Goethe- und Schiller-Archiv, 72/984, p. 11

Elisabeth Forster-Nietzsche, Forster Estate, watercolour
on paper, c. 1887 © Klassik Stiftung Weimar, Goethe- und
Schiller-Archiv, 72/984, p. 13



Nueva Germania today

Without the influence of the Forsters, the
colony experienced a brief upswing around
1910 thanks to the cultivation of yerba mate.
The inhabitants today still live from agricul-
ture and cattle breeding. The Germaninos
continue to cultivate their heritage with
German street names and folkloric festivals.
However, they have renounced the ideologi-
cal colonial heritage of their founding.

Street sign for Elizabeth Nigtz Chen Street in Nueva
Germania, 2022 © Jonatan Kurzwelly

y
TADOS A

Above: Annual celebration of the founding of Nueva
Germania, flag parade with German and Paraguayan
flags, 2022 © Jonatan Kurzwelly

Left, top: Welcome sign at the village entrance BIEN-
VENIDOS A NUEVA GERMANIA (Welcome to Nueva
Germania), 2022 © Jonatan Kurzwelly

Left: Aerial view of Nueva Germania, 2022
© Mauro Espinoza Rodriguez
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